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[To page 614.3

LA'LASIQOALA DIALECT.

Ha ha lIg-anEmL hà'yalalaqôla mWlatsWEs m'mLëaxtôwë ha ha ha. 1
Ha ha you do not a good answer wash tub you who bring the ha ha ha.

give me southeast wind

[To page 615.)

SONG OF ME'LXMEKUS.-LA'LASIQOALA DIALECT.

Hau'LëlaliSLöL q'WâyusqEmayWita.
Iwilisten to you having the old tale

attached to it.

Hau'LëIaliSLôL anôguadenôXslaëda.
I will listen to yon what belongs to ras.

[To page 630.]

SONG OF THE DEER.

1. W'xalaLEns X 'LaLxa qe'watsea g•ã'xts8k-as g•ilig•a'lisa g•îlkE- i
We say wa driving away the great deer coming great real standing on standing

by noise forelegs
yâ'lisa hà'maLEli8a l'lqoalaLk, qé'watSç Dä'nlInk•a8 lë'IqoalaLië wê. 5
on forelegs covering the tribes, great deer said to be fool real tribes we.

over the
whole world

2. Ha aix-LeLt'lants L'âyëMëiSta IE'mxUmëiSta gaEnS la'aiLêx.
Ha weaballbe thin faced dry in mouth we shall«go

au'taaqü"isa da'oxqoneisLa x-äits'akriisLaia twatsë iã'¶nònêk-as
cause him bad staring at him gottingsleepyby the great deer said to be foolish

luck watc g rosi

lë'lqoalaLë wê.
tribes we.

3. Ha aixtEalë ai'g-iLmalag-ilëisa g-'laix'dë q'u'qalag•ilëisa
He shal be made good all around first lighting suddenly

g-â'laixdë pE'nqalag•ilëisa wï'lak''inëg•iléisa L'qoak•'inég•iléisa.10
first glare aIl around bighness on bis body copper on bis body.

SWyaxoa wunTE'mnguas häiyä'ik-ila a'm'äik·ila hai'môsEla wUaLdta-
Pure anters having his unbrokeu not cracked that ia antleots taken

lag•ilêitsös äi'yalqunxliîs l'ilqoalaLë. H, wai'g-a x•ins xà'Layaqa,
off everywhere speakers of tribes. Ha, let us , drive him away,

wai'g-a dà'daxulëtsE'mnôxLas d'xoaxsalotsE'mnôxLas tS'é'tSéLwàla-
let him try to jump as far as possible jumping over the highest one famons all

gilëistëis l'lqoalaLk, që'wataë D'nolë-nëik•is l'lqoalaL Wê.
around tribes, great deer said to be foolish tribes' wè.

[To page 631.]

SONG OF NO'MAS.-LA'LASIQOALA DIALECT.

1. Aix-'amLta hëilisLÔL nmasâ'. 15
Good you made right old ma.

2. Qais k'aë'1atsënëLös nômasâ'.
For you W in give a feat old man.

3. Qais t'éqoap'ënêLos nômasâ'.
For you m ake a fire with od man.

atonm lait


